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Lokalno  w s owie zakl ta. O nieoficjalnej 

warstwie nazewnictwa miejskiego w Cz stochowie 

I. Wprowadzenie 

W j zykowej przestrzeni miast funkcjonuj  obok oficjalnych nazw obiektów 

miejskich tak e nazwy nieoficjalne, kreowane przez lokalne wspólnoty komuni-

katywno-j zykowe. Nazwy tego typu s  obecne równie  w nazewnictwie miej-

skim Cz stochowy. 

1. Nazewnictwo miejskie – u ci lenie terminu 

Termin nazewnictwo miejskie nale y odnosi  do „okre lonego zbioru nazw, 

wyodr bniaj cego si  z klasy nazw w asnych jako ca o  o wewn trznym skore-

lowaniu elementów, co nadaje mu systemowy charakter”1. Kwiryna Handke 

podkre la, e nazewnictwo miejskie jako odr bny systemem nazewniczy „sta-

nowi ca o  zasad organizuj cych oraz podlega obowi zuj cym normom i regu-

om, jest uk adem skoordynowanych wewn trz elementów, ma ukszta towan  

i w zasadzie zamkni t  klas  regu  oraz otwart  w zasadzie klas  materia u, czyli 

inwentarz leksykalny”2. Obok terminu nazewnictwo miejskie funkcjonuj  tak e 

inne, takie jak: toponimia miasta lub toponimia miejska, plateonimia, urbonimia 

oraz hodonimia. 

                                                 
1 K. Handke, Nazewnictwo miejskie, [w:] Polskie nazwy w asne. Encyklopedia, red. E. Rzetelska- 

-Feleszko, Warszawa – Kraków 1998, s. 283.  
2 Tam e. 
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2. Stan bada  

Na polskie nazewnictwo miejskie zwrócono uwag  w pierwszych dziesi cio-

leciach XX w. Z tego czasu pochodzi pionierski artyku  Czes awa Rokickiego 

Nazwy ulic w miastach polskich, który ukaza  si  w 10 numerze czasopisma 

„Ziemia” w 1925 roku3. Wi kszo  publikacji ukaza a si  w drugiej po owie XX w., 

w tym równie  praca Kwiryny Handke Polskie nazewnictwo miejskie4, która ca-

o ciowo opisuje system nazewniczy miasta. Dot d opracowano toponimi  nie-

których miast polskich, np. Gdyni, Cieszyna, Warszawy, Kielc, Szczecina, Po-

znania, Krakowa, odzi5. Opisano semantyczne i strukturalne typy nazw ulic, 

dokonano fleksyjno-sk adniowej charakterystyki nazewnictwa miejskiego, wy-

ró niono tendencje nazwotwórcze, zaj to si  stosunkiem u ytkowników do na-

zewnictwa miejskiego6. Od lat 90. XX w. zainteresowanie budzi równie  nieofi-

cjalna warstwa nazewnicza toponimii miejskiej7. 

3. Badany materia  

Materia em empirycznym ilustruj cym dalsze rozwa ania b d  nieoficjalne 

nazwy trzech typów obiektów miejskich: a) traktów, a w ich ramach ulic, b) ob-

szarów, a dok adniej parków, oraz c) nazwy punktów, czyli obiektów sta ych 

umiejscowionych, ograniczonych przestrzennie; w tym typie spotykamy nazwy 

                                                 
3 Cz. Rokicki, Nazwy ulic w miastach polskich, „Ziemia” 1925, nr 10 s. 64–68 i inne prace.  
4 K. Handke, Polskie nazewnictwo miejskie, Warszawa 1992. 
5 H. Górnowicz, Toponimia Gdyni, „Gda skie Zeszyty Humanistyczne” 1964, z. 6, s. 135–169; 

R. Mrózek, Nazwy ulic i placów Cieszyna, „Cieszy ski Rocznik Muzealny” 1969, t. 1, s. 57–73; 

K. Handke, Semantyczne i strukturalne typy nazw ulic Warszawy, Wroc aw 1970; W. Dzikow-

ski, D. Kopertowska, Toponimia Kielc. Nazwy cz ci miasta i obiektów fizjograficznych oraz 

nazwy ulic i placów, Warszawa – Kraków 1976; H. Belchnerowska, T. Bia ecki, Toponimia 

miasta Szczecina, Szczecin 1987; S. Miko ajczak, O nazwach ulic Poznania, [w:] J zyk zwier-

ciad em kultury, czyli nasza codzienna polszczyzna, Pozna  1988, s. 110–131; E. Supranowicz, 

Nazwy ulic Krakowa, Kraków 1995; M. Nowakowska, Nazwy ci gów komunikacyjnych odzi 

lat dziewi dziesi tych, [w:] Urbanonymá v kontexte histórie a sú asnosti, zostavili P. Odaloš, 

M. Majtán, Banská Bystrica – Bratislava, 1996, s. 190–197; E. Umi ska-Tyto , Nieoficjalne 

nazewnictwo miejskie, [w:] S ownik dwudziestowiecznej odzi. Konteksty historyczne, spo ecz-

ne, kulturowe, red. D. Bie kowska, M. Cybulski, E. Umi ska-Tyto , ód  2007, s. 115–150. 
6 Zob. Bibliografia oraz Polskie nazwy w asne. Encyklopedia, s. 283–307. 
7 Na przyk ad: D. Bie kowska, Oficjalne i potoczne nazwy wspó czesnych dzielnic i osiedli 

mieszkaniowych w odzi, „Rozprawy Komisji J zykowej ódzkiego Towarzystwa Naukowe-

go” 1990, s. 5–9; K. Handke, Stosunek u ytkowników do nazewnictwa miejskiego, [w:] Polsz-

czyzna a/i Polacy u schy ku XX wieku, Warszawa 1994, s. 211–223; J. Padalak, Potoczne na-

zewnictwo miejskie Poznania, [w:] S ownik gwary miejskiej Poznania, red. M. Gruchmanowa, 

B. Walczak, Warszawa – Pozna  1997, s. 93–102; M. Jaracz, Nieoficjalna warstwa nazewnicza 

toponimii miejskiej Bydgoszczy, [w:] Polszczyzna mówiona mieszka ców miast, red. H. S -

dziak, Bia ystok 2004, s. 237–247; E. Umi ska-Tyto , Nieoficjalne nazewnictwo… 
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targowisk i budynków wa nych dla historii miasta i regionu8. Zwrócimy równie  

uwag  na charakterystyczne i znane powszechnie w ród mieszka ców Cz sto-

chowy nieoficjalne nazwy zbiorników wodnych usytuowanych w obr bie granic 

miasta. S  to nazwy u ywane wspó cze nie w codziennej polszczy nie mówio-

nej cz stochowian, w j zyku domowo-rodzinnym i rodowiskowym9. Wi kszo  

materia u pochodzi z analizy nagra  magnetofonowych polszczyzny mieszka -

ców Cz stochowy. Cz  nazw wyst pi a w komunikatach pisanych – jest 

sk adnikiem napisów na murach i tzw. vlepek, czyli niewielkich rozmiarów ko-

munikatów tekstowo-obrazkowych, wklejanych w ró nych miejscach: na s u-

pach o wietleniowych, na wiatach przystanków, we wn trzach autobusów, 

w przej ciach podziemnych10.  

4. Opozycja: nieoficjalno  a oficjalno  

Wymieniona w tytule artyku u nieoficjalno  stoi w opozycji do oficjalno ci. 

Definicje s ownikowe nieoficjalno ci podaj  nast puj ce znaczenie przymiotni-

ka nieoficjalny: ‘nie maj cy [sic] charakteru oficjalnego, urz dowego; nieurz -

dowy, prywatny’11, ‘niemaj cy rangi urz dowej; nieformalny, prywatny’12. Nie-

oficjalno  jest wi c najcz ciej uto samiana z nieformalno ci , prywatno ci , 

z brakiem rangi urz dowej. 

Nieoficjalno  jest jedn  z istotnych cech j zyka potocznego sformu owa-

nych przez lingwistów, obok takich jak: spontaniczno , bezpo rednio , zwy-

czajno , powszechno  zasi gu spo ecznego. 

Nieoficjalno  jest wyrazem postawy i my lenia potocznego. Opiera si  na 

antropocentryzmie. Wpisuje si  w antropologiczno-kulturow  koncepcj  po-

toczno ci, tzw. „opolsk ” – odwo uj  si  do akceptacji zdrowego rozs dku jako 

jednej z warto ci podstawowych13. Reprezentuje demokratyczny model kultury, 

nawi zuje do plebejsko ci, rehabilituje zdrowy rozs dek i do wiadczenie „pro-

stego cz owieka”14. 

                                                 
8 K. Handke, Nazewnictwo miejskie, [w:] Polskie nazwy w asne. Encyklopedia, s. 295.  
9 Na uwag  zas uguje fakt, e cz stochowianie nie u ywaj  nieoficjalnych nazw dzielnic i osiedli 

mieszkaniowych, w przeciwie stwie do mieszka ców innych miast, por. D. Bie kowska, Ofi-

cjalne i potoczne nazwy…  
10 Vlepki s  now  – z ko ca XX w. – form  przekazu, wykorzystywan  g ównie przez m odzie ; 

zob. G. Sawicka, Czy istnieje bydgoska „vlepka”?, [w:] Polszczyzna bydgoszczan. Historia 

i wspó czesno , red. M. wi cicka, Bydgoszcz 2003, s. 203–215. 
11 S ownik j zyka polskiego, t. 5, red. W. Doroszewski, Warszawa 1963, s. 123. 
12 S ownik wspó czesnego j zyka polskiego, t. 1, red. B. Dunaj, Warszawa 1998, s. 596. 
13 J. Bartminski, Styl potoczny, [w:] Wspó czesny j zyk polski, red. J. Bartmi ski, Lublin 2001, 

s. 131–132. 
14 Ten e, s. 133. 
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Nieoficjalno  jako sk adnik j zykowo-kulturowej kategorii potoczno ci, 

ufundowany na poj ciu antropocentryczno ci, na filozofii zdrowego rozs dku 

T. Reida15, na perspektywie „szarego cz owieka” i spo ecznym rozumieniu 

„normalno ci”, staje w opozycji do oficjalno ci fundowanej na poj ciu w adzy, 

urz du, ideologii, antyindywidualizmu. 

5. Funkcjonowanie nazw w spo ecznej przestrzeni miasta 

Z opozycj  nieoficjalno  a oficjalno  spotykamy si  w ró nych sytuacjach 

j zykowo-kulturowych. To skontrastowanie jest widoczne równie  w procesie 

oznaczania obiektów miejskich realizowanym w ramach triady: nazwa – prze-

mianowanie – ponowne przemianowanie, i wyznacza funkcjonowanie dwóch 

p aszczyzn nazewnictwa miejskiego: oficjalnej i nieoficjalnej. Opozycja nazwa 

nieoficjalna miejska – nazwa oficjalna miejska wynika z dominacji jednego z dwóch 

czynników sprawczych procesu nazwotwórczego: spo ecznego (dzia alno  kre-

atorska mieszka ców) – dla p aszczyzny nieoficjalnej nazewnictwa miejskiego, 

lub czynnika administracyjnego (dzia alno  kreatorska urz dników) – dla 

p aszczyzny oficjalnej (trzecia p aszczyzna – pó oficjalna jest kompromisem 

mi dzy mieszka cami a urz dami w ich codziennej praktyce)16. 

W nazwotwórczym procesie przemianowywania obserwujemy najcz ciej 

zmian  jednej nazwy oficjalnej na drug  nazw  oficjaln . W takim przypadku 

w procesie przemianowania bierze udzia  czynnik administracyjny. Przemiano-

wanie mo e by  podyktowane na przyk ad wzgl dami koniunkturalnymi: trak-

towane jako dzia anie wyra aj ce dominacj  polityczn  (np. w czasie II wojny 

wiatowej aleja Naj wi tszej Marii Panny w Cz stochowie zosta a przemiano-

wana na Adolf Hitler Allee; zob. dokument niemieckich w adz okupacyjnych 

z czasów II wojny wiatowej Neue..., b.d.: Bibliografia) lub jako dzia anie re-

windykacyjne w okresie transformacji ustrojowej w latach 90. XX w. 

W potocznym obiegu komunikacyjnym w nazwotwórczym procesie prze-

mianowania obserwujemy równie  zmian  nazwy oficjalnej na nazw  nieofi-

cjaln . W tym przypadku dominuj c  rol  odgrywa dzia alno  kreatorska 

mieszka ców (spo eczny czynnik sprawczy).  

                                                 
15 J. Anusiewicz, Potoczno  jako sposób do wiadczania wiata i jako postawa wobec wiata, 

[w:] J zyk a kultura, t. 5, red. J. Anusiewicz, F. Nieckula, Wroc aw 1992, s. 10.  
16 K. Handke, Stosunek u ytkowników…, s. 216–218; tej e, Nazewnictwo miejskie…, s. 301–304. 
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II. Nieoficjalne nazewnictwo miejskie Cz stochowy 

Obserwacja nazewnictwa miejskiego Cz stochowy pozwala stwierdzi , e 

odchodzenie od oficjalnych postaci nazw odbywa si  przez tworzenie dubletów 

nazewniczych odmiennych leksykalnie (dubletywizacja, analogizacja), stosowa-

nie elips w wielowyrazowych cz onach odró niaj cych (redukcja), modyfikacje 

istniej cych nazw oficjalnych (modyfikacja). Nieoficjalne nazewnictwo jest te  

wzbogacane przez oznaczanie obiektów bezimiennych (kreacja rodowiskowa).  

1. Dublety nazewnicze odmienne leksykalnie 

W potocznym obiegu komunikatywnym nazwy miejskie s  zast powane pa-

ralelnymi (analogicznymi) nazwami rodowiskowymi (dubletywizm nazewni-

czy). W ród dubletów nazewniczych odmiennych leksykalnie spotykamy duble-

ty dawne (tradycyjne, historyczne), rodzime i w asne. 

1.1. Dublety dawne (tradycyjne, historyczne) 

Dublety dawne s  to stare nazwy oficjalne, które zosta y urz dowo zmienio-

ne na nowe. Wynikaj  z przywi zania do dawnej nazwy, w czym wyra a si  sil-

ny patriotyzm lokalny. Podkre laj  to samo  mieszka ców. Wynikaj  te  cz -

sto z braku aprobaty dla nazwy ustalonej administracyjnie z powodów koniunk-

tury politycznej (rzadziej wzgl dów estetycznych). Tego typu dublety by y do  

powszechnie u ywane od czasu II wojny wiatowej do czasu transformacji 

ustrojowej lat 90. XX wieku (wcze niej w okresie zaborów). W „drugim obiegu” 

funkcjonowa y nazwy dawne, sprzed przemianowania. 

Obserwujemy przede wszystkim w nieoficjalnym obiegu restytucj  nazwy 

sprzed ostatniego przemianowania. Ilustracj  s  nast puj ce ci gi restytucyjne: 

 [plac] Daszy skiego – [plac] Nowotki – [plac] Daszy skiego – nieoficjalne: 

Nowotki,  

 [ulica] w. Barbary – [ulica] Barbary – [ulica] w. Barbary – nieoficjalne: 

Barbary, 

 [ulica] b . Kingi – [ulica] Kingi – [ulica] b . Kingi – nieoficjalne: Kingi. 

W odczuciu u ytkowników nazwy [plac] Nowotki nie jest wa na tendencja 

do personalizacji lub honoryfikacji. Demokratyczne przemiany lat 90. XX w. nie 

wyzwalaj  ju  w u ytkownikach odruchu samoobrony j zykowej przed narzu-

conymi administracyjnie nazwami gloryfikuj cymi komunistyczny totalitaryzm. 

W przypadku nazw [ulica] Barbary, [ulica] Kingi nie jest istotna tendencja do 

ekonomizacji w j zyku, anektowania pó oficjalnej p aszczyzny nazewnictwa 

miejskiego, czy te  tendencja do sekularyzacji sk adnika odró niaj cego nazwy, 

ale kilkudziesi cioletnie przyzwyczajenie do nazwy sprzed ostatniej zmiany. 
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Proces nazwotwórczy obejmuj cy triad : nazwa – przemianowanie – ponowne 

przemianowanie uzyskuje w „drugim obiegu” jeszcze jedno ogniwo – powrót do 

nazwy u ywanej przed ostatnim przemianowaniem. 

1.2. Dublety rodzime 

Dublety rodzime s  to nazwy zwyczajowo stosowane, które nigdy nie mia y 

statusu nazwy urz dowej. Nadanie nazwy nieoficjalnej oddaje wysok  rang  

obiektu i jego znaczenie dla lokalnej spo eczno ci, ywotno  obiektu. 

Przyk adem jest nieoficjalna nazwa Szpagaciarnia u ywana dla nazwania 

Zak adów Lniarskich Stradom, za o onych w 2. po . XIX w. przez braci Gold-

steinów. Fabryka zajmowa a si  produkcj  szpagatu i worków jutowych. W nie-

oficjalnej nazwie widoczne jest odwo anie do genezy obiektu. Zak ady tylko 

w swych pocz tkach produkowa y szpagat. Wspó cze nie fabryka wytwarza 

produkty bawe niane. Innym przyk adem jest nieoficjalna nazwa Guziki u ywa-

na dla nazwania Zak adów Przemys u Galanteryjnego i Pasmanteryjnego. Tylko 

w swych pocz tkach fabryka produkowa a guziki, pó niej asortyment rozsze-

rzono na wszystkie artyku y pasmanteryjne. Przyk adem jest te  nazwa Zapa ki 

u ywana na oznaczenie Cz stochowskich Zak adów Przemys u Zapa czanego 

(fabryka zapa ek dzia aj ca od 1881 r.). 

W obr bie dubletów rodzimych obserwujemy zjawisko przeniesienia nazwy 

oficjalnej jednego obiektu na s siedni nazwany obiekt i nadania jej statusu na-

zwy nieoficjalnej tego obiektu. Zjawisko to ilustruje nieoficjalna nazwa Park 

Jasnogórski. W potocznym obiegu komunikacyjnym oznacza dwa s siaduj ce 

ze sob  parki o oficjalnych nazwach: park im. 3 Maja i park im. ks. Stanis awa 

Staszica, które s  po o one w bezpo redniej blisko ci jasnogórskiego klasztoru. 

Ze wzgl du na lokalizacj  przejmuj  nazw  oficjaln  tego obiektu. S yszymy: 

Idziemy na spacer do Parku Jasnogórskiego. O wyborze nazwy nieoficjalnej 

decyduje w tym wypadku kryterium informacyjno-orientacyjne, po o enie przy 

identyfikowanym, presti owym obiekcie – nazwa nieoficjalna informuje, e te-

ren rekreacji i wypoczynku jest zlokalizowany przy klasztorze jasnogórskim. 

Dublet rodzimy park jasnogórski, ze wzgl du na popularno  nazwy obiek-

tu, od którego pochodzi – klasztoru jasnogórskiego, jest jednocze nie dubletem 

ponadlokalnym, u ywanym powszechnie te  poza miastem: Odpoczywa am w 

parku jasnogórskim. Jest to przyk ad tendencji do sakralizacji nazw w asnych w 

potocznym obiegu, powszechno ci u ycia w ród mieszka ców, ale te  przyk ad 

ponadlokalnej ekspansji nazwy nieoficjalnej. Jest to dublet wynikaj cy z wiedzy 

kulturowej i historycznej u ytkowników nazwy. 
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2. Elipsy w wielowyrazowych cz onach odró niaj cych  

W nieoficjalnym nazewnictwie obserwujemy jeszcze jedno zjawisko – elips  

nazewnicz . Ten zabieg stosuje si  powszechnie. Najcz ciej w nazwach pa-

mi tkowych od nazwisk, np.  

 ul. gen. Leopolda Okulickiego „Nied wiadka” – Okulickiego, ul. Marii Cu-

rie-Sk odowskiej – Sk odowskiej, ul. Jana Paw a II – Jana Paw a, ul. gen. 

W adys aw Sikorskiego – Sikorskiego. 

Elipsa jest te  wykorzystywana w nazwach obiektów miejskich innych ni  

ulice, np. park im. ks. Stanis awa Staszica – park Staszica. 

Opuszczenie sk adnika w cz onie odró niaj cym równie  w tym przypadku 

jest rezultatem i przyk adem d enia do ekonomii j zykowej. 

3. Modyfikacje nazw oficjalnych  

Nazwy nieoficjalne s  te  modyfikacjami nazw oficjalnych. Modyfikacje 

wynikaj  z niewiedzy j zykowej, historycznej i kulturowej u ytkowników nazwy. 

W potocznym u yciu rozmaicie modyfikowane s  nazwy trudne do wymó-

wienia lub do odmiany przez przypadki. Dochodzi do zaburze  w odmianie 

gramatycznej i przekszta ce  s owotwórczych. Nale  tu: 

3.1. Zaburzenia (modyfikacje) fleksyjne 

Modyfikacje fleksyjne przejawiaj  si  najcz ciej w zamianie rodzaju gra-

matycznego, np. ul. Kopernika, która ma form  rodzaju m skiego – bywa od-

mieniana jako forma rodzaju e skiego, a wi c: Id  na Kopernicz . 

3.2. Przekszta cenia s owotwórcze nazw oficjalnych 

Tego typu modyfikacje dotycz  najcz ciej u ycia nazwy deminutywnej lub na-

zwy z uci ciem, czy ze zmienionym sufiksem, np. Liceum Ogólnokszta c ce im. 

Miko aja Kopernika  Koperek, Liceum Sztuk Plastycznych  Plastyk, ul. Rynek 

Wielu ski – Wieluniak. Dublety nazw oficjalnych wielowyrazowych jako dublety 

nazewnicze odmienne s owotwórczo s  rezultatem d enia do ekonomii j zykowej. 

4. Nieoficjalne nazwy nadane obiektom bezimiennym  

Kolejne zjawisko polega na nadawaniu nazw nieoficjalnych obiektom bezi-

miennym. Nale  tu: 

4.1. Nazwy niewielkich obszarów miejskich wyró niaj cych si  ukszta to-

waniem terenu, np.: 

Adriatyk, Ba tyk – nieoficjalne nazwy dwóch zbiorników wodnych po czonych 

kana em (po o onych na terenie Parku Lisiniec), miejsce letniego wypoczynku. 
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Kwadraty – nazwa niewielkiego placu w centrum miasta, na którym do 2008 r. 

mie ci y si  dwie charakterystyczne fontanny zbudowane na planie kwadratu, 

miejsce spotka  m odzie y. Fontanny zburzono, a plac przebudowano. Nazwa 

nadal funkcjonuje w obiegu nieoficjalnym, zw aszcza w rodowisku m odzie o-

wym. Z nazw  t  wi e si  jeszcze jedno interesuj ce zjawisko – przeniesienie 

nazwy nieoficjalnej na inny obiekt i nadanie jej statusu nazwy oficjalnej tego 

obiektu. W tym przypadku nieoficjalna nazwa ródmiejskiego placu Kwadraty 

sta a si  nazw  oficjaln  s siaduj cego z nim obiektu handlowego Dom Han-

dlowy Kwadraty. Zapewne czynnikiem decyduj cym o nadaniu tej nazwy by  

chwyt marketingowy – wykorzystanie popularno ci nieoficjalnej nazwy w ród 

mieszka ców miasta i jej funkcji informacyjno-orientacyjnej dla przyci gni cia 

klientów do obiektu handlowego. 

4.2. Nazwy pojedynczych budynków wyró niaj cych si  zwi zanymi z nimi 

faktami historycznymi, np.: 

Dom Ksi cia – budynek przy ul. Wolno ci, by  jednym z najwi kszych bu-

dynków w Cz stochowie przed I wojn  wiatow . Inicjatorem budowy (1912–1913) 

by  wlk. ks. Micha  Romanow (brat cara Miko aja II), w a ciciel klucza maj t-

ków pod Cz stochow , 

Dom Biega skiego – budynek przy ul. Wolno ci, powsta  w 2. po . XIX w., 

w asno  W adys awa Biega skiego – lekarza, filozofa, spo ecznika. W latach 

powojennych w budynku mie ci a si  siedziba Towarzystwa Lekarskiego. 

Dom Papieski (nazwa wspó czesna, z lat 80. XX w.) – budynek przy alei 

NMP w Cz stochowie, w którym papie  Jan Pawe  II go ci  w czasie I piel-

grzymki do Polski (2–10 czerwca 1979 r.). 

Trójk t Bermudzki – budynek przy zbiegu al. Jana Paw a II i ul. ks. J. Po-

pie uszki, w czasach PRL-u mie ci a si  w nim Komenda Miejska Milicji Oby-

watelskiej, obecnie jest to budynek Komendy Miejskiej Policji. 

4.3. Nazwy bezimiennych obiektów o istotnej dla lokalnej spo eczno ci 

funkcji, np. nowe targowiska 

W okresie kszta towania si  gospodarki wolnorynkowej, na pocz tku lat 90. 

XX w. zacz y powstawa  w mie cie nowe targowiska. I tak np. jedno ze ród-

miejskich targowisk, zlokalizowane na parkingu przed budynkiem partii rz dz -

cej w ustroju socjalistycznym, zosta o przez spo eczno  miejsk  nazwane nie-

oficjalnie Placem Czerwonym. U ytkownicy nazwy kierowali si  w tym przy-

padku kryterium informacyjno-orientacyjnym. Nazwa nieoficjalna pozwala a lo-

kalizowa  targowisko przy znanym powszechnie w mie cie obiekcie. Jednocze-

nie nazwa pe ni a te  funkcj  odró niaj c  nowe miejsce handlu od innych ju  

istniej cych w pobli u targowisk. Takie przeniesienie nazwy sta o si  zabiegiem 

marketingowym, chwytem perswazyjnym. W wykorzystaniu nazwy nieoficjal-
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nej dla nazwania nowego obiektu jest zawarte odwo anie do tradycji handlu 

w miejscu, na którym stoi ten obiekt. W nazwie wyra na jest tak e nuta ironii – 

nawi zanie do moskiewskiego Placu Czerwonego. Wspó cze nie na miejscu 

placu handlowego postawiono nowoczesn  hal  targow , której nadano oficjaln  

nazw  Market na Czerwonym...17. 

Zako czenie 

Przegl d nieoficjalnych nazw obiektów miejskich pozwala na wyci gni cie 

pewnych wniosków o charakterze ogólnym. 

1. W nieoficjalnym nazewnictwie miejskim obserwujemy nast puj ce zjawi-

ska: paralelizm (dubletywizm) nazewniczy, wariantywno  i elips  nazewni-

cz , nominacj  obiektów bezimiennych. 

2. U ycie nazw nieoficjalnych ma ró ne motywacje. Wynika z przywi zania 

do dawnej nazwy, z potrzeby przynale no ci rodowiskowej, z potrzeb in-

formacyjno-orientacyjnych, np. Park Jasnogórski, wynika z braku aprobaty 

dla nazwy wprowadzonej administracyjnie. U ycie nazw nieoficjalnych mo-

e by  te  spowodowane j zykow , historyczn  czy kulturow  niewiedz  

mieszka ców, np. ul. Kopernika – Kopernicza. Rzadziej jest wynikiem ta-

kiej wiedzy, np. Dom Papieski. 

3. Nazewnictwo nieoficjalne oddzia uje w ogóle na system nazewniczy miasta. 

Powoduje dekonwencjonalizacj  nazewnictwa, kolokwializacj , dekoniunk-

turalizacj  (wyraz sprzeciwu dla nazwy administracyjnej), a nawet subkultu-

ryzacj  – jest wyrazem liberalizmu komunikacyjnego, np. Kwadraty. Jest 

rodkiem, który s u y integrowaniu spo eczno ci miasta. 

4. Wymienione w a ciwo ci nazewnictwa nieoficjalnego s  efektem pewnych 

tendencji nazwotwórczych ogólnych. S  to niekiedy tendencje przeciwstaw-

ne, ale nie wykluczaj ce si , gdy  wynikaj  z ró nych motywacji, ró nych 

kryteriów warto ciowania nazwy przez jej u ytkowników. Ponadto ci le si  

ze sob  wi . Analiza badanego materia u pozwala na wyró nienie nast pu-

j cych tendencji: 

— restytucja nazwy – przywrócenie nazwy sprzed ostatniego przemiano-

wania, np. ci g restytucyjny [plac] Daszy skiego – [plac] Nowotki – 

[plac] Daszy skiego – nieoficjalne: Nowotki; 

— monumentalizacja „drugiego obiegu” – sk onno  do nieoficjalnego 

upami tniania postaci, miejsc, zdarze  (zachowywania w zbiorowej pa-

mi ci), np. Dom Biega skiego, Dom Papieski; 

                                                 
17 Oficjalna nazwa obiektu Market na Czerwonym... zostanie omówiona w innej publikacji. 
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— ywotno  (ponadczasowo ) nazw niektórych obiektów – wynika z pa-

mi tkowo ci „drugiego obiegu”, np. Dom Ksi cia (oko o stuletnia trady-

cja), ale i z charakteru obiektu nazwanego, jego funkcji, warto ci histo-

rycznej, lokalizacji, ogólnie presti owego znaczenia. Niezwyk a trwa o  

nazwy wynika wspó cze nie te  z powodów marketingowych. Nazwa 

mo e nie zanika  wraz z likwidacj  obiektu, ale staje si  nazw  oficjaln  

s siedniego obiektu, np. Kwadraty, lub cz ci  jego nazwy oficjalnej, np. 

Market na Czerwonym...; 

— nostracyzacja – odwo anie do rodzimych róde , np. Zak ady Lniarskie 

Stradom – Szpagaciarnia, czy do j zyka m odzie y i przenoszenia na-

zwy z pokolenia na pokolenie, np. Kwadraty. Dotyczy cz sto nieoficjal-

nych nazw obiektów bezimiennych, np. Adriatyk, Dom Biega skiego; 

— sakralizacja – rzadziej spotykana, np. park im. 3 Maja i park im. ks. Sta-

nis awa Staszica (obiekty po o one w bezpo redniej blisko ci klasztoru 

jasnogórskiego) – Park Jasnogórski; 

— adaptacja nazwy nieoficjalnej w oficjalnym obiegu – zwykle wynika 

z potrzeb marketingowych, nazwa nieoficjalna jest przeniesiona do na-

zewnictwa oficjalnego jako chwyt reklamowy. Spotykamy dwa przypad-

ki. Po pierwsze nazwa nieoficjalna zlikwidowanego obiektu staje si  na-

zw  oficjaln  nowego, s siaduj cego obiektu jeszcze nienazwanego. 

Przyk adem jest tu nieoficjalna nazwa miejsca Kwadraty. Drugi przypa-

dek dotyczy nazwy nieoficjalnej zlikwidowanego obiektu, która jest 

przeniesiona na nowy obiekt zlokalizowany w tym samym miejscu i o tej 

samej funkcji jako sk adnik nazwy oficjalnej. Nieoficjalna nazwa placu 

targowego Plac Czerwony (od s siedztwa budynku, który by  siedzib  

partii rz dz cej w czasach ustroju socjalistycznego) sta a si  sk adnikiem 

oficjalnej nazwy obiektu handlowego Market na Czerwonym... W adap-

tacji wyra a si  tendencja do ekspansji nazwy nieoficjalnej i wypierania 

nazwy oficjalnej przez nazw  nieoficjaln , czyli niekiedy dominacja na-

zwy nieoficjalnej; 

— identyfikacja i odró nianie – niekiedy nazwa nieoficjalna ma te  funkcj  

odró niaj c  i identyfikuj c  – np. jest nadawana dla odró nienia dwóch 

obiektów bezimiennych o tym samym przeznaczeniu, a zlokalizowanych 

w bliskim s siedztwie. Tak jest w wypadku nazwy Plac Czerwony nada-

nej nowemu miejscu do handlu dla odró nienia od innego placu handlo-

wego od dawna nazywanego ryneczkiem. Gdy na miejscu placu nazy-

wanego potocznie Plac Czerwony powsta  obiekt handlowy, nazwa nie-

oficjalna sta a si  cz ci  nazwy oficjalnej Market na Czerwonym; 

— dostosowawczo  komunikacyjna (aktualizacja komunikacyjna) – zjawi-

sko dostosowania nazwy nieoficjalnej do aktualnych potrzeb komunika-
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cyjnych, do bie cych oczekiwa  informacyjno-orientacyjnych, np. Plac 

Czerwony, Park Jasnogórski; 

— liberalizm komunikacyjny – przejawia si  w sk onno ci rodowiska 

m odzie owego do szukania odpowiednika nazwy, oznaczania obiektów 

miejskich nazwami „w asnymi”, w takim przypadku nieoficjalna nazwa 

z funkcj  orientuj co-informuj c  (akceptowan  spo ecznie) uzyskuje 

nieoficjaln  funkcj  determinatora subkulturowego, np. Kwadraty, tak e 

Trójk t Bermudzki; w ostatnich latach nasila si  w rodowisku m odzie-

owym sk onno  do pos ugiwania si  nazwami nieoficjalnymi; 

— ironizacja – jest tak e wynikiem liberalizmu komunikacyjnego, np. Plac 

Czerwony, Trójk t Bermudzki; 

— ekonomia j zykowa – przejawia si  g ównie w elipsie sk adników cz onu 

odró niaj cego nazwy oficjalnej, np. al. Jana Paw a II – Jana Paw a, ul. 

gen. W adys aw Sikorskiego – Sikorskiego; 

— kulturowa ekstencyzacja nazwy nieoficjalnej – ekspansja nazwy nieofi-

cjalnej na poziomie ponadlokalnym – tendencja do upowszechniania na-

zwy nieoficjalnej przez pielgrzymów, turystów w skali kraju, np. Park 

Jasnogórski.  

Wyst puj ca niekiedy kulturowa ekstencyzacja nazwy nieoficjalnej, jej eks-

pansja oraz sakralizacja nazwy oficjalnej wskazuj  na tendencj  do dominacji 

nazwy nieoficjalnej w pewnej grupie obiektów miejskich. 

5. Nale y jeszcze raz podkre li , e miejskie nazewnictwo nieoficjalne wyra a 

wiedz  i do wiadczenie potoczne u ytkowników j zyka, wyra a filozofi  

zdrowego rozs dku. 

6. Nazewnictwo tego typu oddaje te  lokalne realia i warto ci lokalnego kr gu 

j zykowo-kulturowego, odzwierciedla ludzkie emocje, zainteresowania, po-

gl dy, poziom integracji rodowiska lokalnego; jest sk adnikiem to samo ci 

mieszka ców, wpisuje si  w kontekst spo eczno-kulturowy wspó czesnych 

przemian komunikacyjnych i j zykowych. 

7. U ywanie nazw nieoficjalnych nie jest na tyle silnym zjawiskiem, aby mo-

g o deformowa  system miejskiego nazewnictwa oficjalnego. Co najwy ej, 

czyni drobn  rys  na tym systemie, gdy  neutralizuje zabieg konwencjonali-

zowania nazewnictwa. Nadal jednak pozwala pojmowa  nazewnictwo miej-

skie jako osobn , wyodr bniaj c  si  ca o  o swoistym charakterze syste-

mowym. 
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Summary 

Unofficial city names (for example the toponymy of Cz stochowa) 

In the linguistic area of the city operate alongside the official names of build-

ings and urban informal name created the local community language. Are a re-

sult dubletivis, for example [ulica] w. Barbary – [ulica] Barbary – [ulica] w. 

Barbary – unofficial: Barbary, Zak ady Lniarskie Stradom – Szpagaciarnia; the 

ellipse in the ordinary circulation city official names, for example ul. gen. Leo-

polda Okulickiego “Nied wiadka” – Okulickiego, such modification for example 

ul. Kopernika – Kopernicza, Liceum Sztuk Plastycznych – Plastyk and creation 

of environment (the name for unnamed objects), for example Dom Papieski. The 

presence of unofficial names in circulation, communication does not deform the 

official naming system. Can still understand the terminology as a separate city, 

separating the whole of a system. 

 

 


